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Melchisedek, che espone il ME, la parola di Dio sumera. 
 
La Bibbia offre il nome del re-sacerdote di Salem al tempo di Abramo uscito da UR, l’ultima 
capitale sumera, nel XIX secolo a.C..  
Intanto Melchisedek, re di Salem, offrì pane e vino: era sacerdote del Dio altissimo e benedisse 
Abram con queste parole: -Sia benedetto Abram dal Dio altissimo, creatore del cielo e della 
terra, e benedetto sia il Dio altissimo, e ti ha messo in mano i tuoi nemici-. Gn., 14, 18-19. 
 
Analisi del nome di Melkisedek re di Salem (dove correggo –ch- con –k- omofono). 
Sillabo: MEL KIS E+ DEK – SA LEM. 
Sottolineo la simmetria MEL….LEM [1].  
Colgo MEL da: 
 
meli 2, mili 2, mel 2, gele 3, gili 3 [KA X LI];  mel; mel 3 
throat, pharynx; root of the tongue; voice (cf., mu7, [KA X LI]; Akk., ma’latu, ‘root of the 
tongue’; nemlu(m), ‘throat?’; cf., Semitic root which manifests in Akkadian as qalu, ‘be silent’, 
but which means ‘voice’ in Hebrew, Syriac, and Ge’ez [P.R. Bennet, Comparative Semitic 
Linguistics, p. 50). [2]   
 
kisi, kis, kes 
totality, entire political word (name [KIS] of the powerful city in the north of Sumer that first 
bound together and defended the cities of Sumer) (places + many) [? KIS archaic frequency]. 
[3]   
 
ed 3, e 11 
to exit; to rise; to descend, set; to bring down (or up); to consign; to import; to fetch; to 
remove; to drain (ed3-de3 ( -d) in maru). [4] 
 
eg 2, ek 2, ig 2, e 
n., levee, embankement, bund, dike; a broad earthen bank, which sometimes accommodated 
a small canal running between two ridges along its top (cf., e) (a, e4, ‘water’, + ig, ‘door’) 
[EG2  archaic frequency] . 
 
v., to water (cf., e). [5]  
“Arginare/far scorrere” combina “la totalità kis fatta scorrere edek dalla base della lingua mel” 
del re-sacerdote di Salem. 
 
La lettura di Sa-lem è omologa a ka-lem pari a ka-lam, come si legge in kalama: 
 
kalama, kalam [UN] 
the land (of Sumer); nation (of Sumerian) (kal, ‘excellent’, + eme, ‘speech, speaking’ ?) 
[KALAM] [6].  
 
Gesù, ti ringrazio della guida a questa lettura: “Voce della comunità che esce dalla città” , 
soprattutto nella sillabazione triletterale. 
 
La “voce” combina la parola ME di Dio EL, propria del massimo sacerdote; la totalità si 
concreta in “comunità”; la “città” sta per arginamento. 
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